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Las diapositivas que aquí presento, Fonética en la clase de ELE, tienen como objetivo apoyar a los alumnos de la UA Docencia de Español para Extranjeros de la Licenciatura en lenguas, de la Facultad de Lenguas de la UAEM, en la Unidad de competencia II que señala como objetivo: Evaluar y diseñar materiales, estrategias y actividades adecuadas para la enseñanza de la fonética del español a extranjeros, que integre no sólo habilidades sino que incorpore aspectos culturales importantes. Se trata de una UA  optativa de los temas selectos del área de docencia. 
Una parte importante para el profesor de ELE (Enseñanza de Lengua Española), es tener conocimientos suficientes del español a nivel fonético para poder diseñar materiales, estrategias y actividades acordes con las necesidades de sus estudiantes extranjeros. Este grupo de diapositivas, es un repaso de la fonética del español pero centrada en aspectos relevantes que puedan ser útiles para la enseñanza con extranjeros no nativo hablantes del español. De tal suerte, que no se trata de un curso de fonética tradicional, sino más bien de un repaso de los elementos articulatorios básicos necesarios para que el futuro docente pueda ser capaz de transferir este conocimiento al diseño y adaptación de materiales pertinentes para la enseñanza de la fonética en ELE.  
La primera diapositiva, es la carátula del curso, las diapositivas 2 y 3 dan pie a una discusión de los 4 puntos que se ven en esta unidad, se espera que los alumnos tomen una postura y justifiquen la misma. Las diapositivas 4 a 7 muestran las primeras convenciones que los alumnos deben saber sobre la forma de transcripción fonética y fonológica, así como cómo hablar de las palabras que se transcriben en el diseño de los materiales que se harán. La diapositiva 8 es un primer ejercicio para corroborar que entienden dichas convenciones, la diapositiva 9 muestra la respuesta del ejercicio uno. El siguiente ejercicio (ejercicio número dos, diapositiva 10) es uno de transcripción fonológica. Nuestros estudiantes ya han cursado al menos la UA de Introducción a la Lingüística, en la que se sientan las bases de la fonética articulatoria, por lo que este ejercicio sirve para que el alumno repase esos conocimientos, y en el caso del docente, para que diagnostique a sus estudiantes. Las respuestas se presentan en la diapositiva 11. El siguiente ejercicio, presenta el aparato fonético articulador, sin nombres, en la diapositiva 12, para que el alumno escriba el nombre que corresponda en cada número, en la diapositiva siguiente, la 13, se ven las respuestas. A partir de la diapositiva 14 y hasta la 20 se hace un repaso de los criterios articulatorios para la clasificación de consonantes y vocales del español, siempre centrada en la variante mexicana. La diapositiva 21, ejercicio 4, tiene la finalidad de que los alumnos ubiquen a las vocales en el triángulo vocálico, las respuestas se presentan en la diapositiva 22. 
[bookmark: _GoBack]A partir de la diapositiva 23 y hasta la diapositiva 33 se presenta la segunda parte, que discute los principales fenómenos de alofonía del español de México. La finalidad de hablar de ellos, es que los alumnos se sensibilicen frente a los alófonos vocálicos y consonánticos más importantes del español. Las diapositivas 34 a 37 son los ejercicios 5 y 6 que repasan estos 8 fenómenos fonéticos, las diapositivas 38 a 40 retoman la discusión inicial de las diapositivas 2 y 3 como resumen y finalmente la diapositiva 41 contiene las referencias de consulta. 
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